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SALBUTES 
Antojito mexicano elaborado a base de masa de maíz acompañado de 
cochinita pibil [150g] y salsa xnipec. 
Mexican snack made from corn dough served with cochinita pibil [150g] 
and xnipec sauce. 

HUEVOS MOTULEÑOS 
2 Huevos estrellados montados en una tortilla frita, untada con frijoles 
refritos y bañados con salsa de jitomate jamón picado [50g]. chícharos y 
un toque de habanero. 
2 Fried eggs over a fried tortilla with refried beans and coated in 
chopped ham [40g] and !ornato sauce, peas and habanero. 

PAPADZULES 
3 Tortillas de maíz rellenas de huevo cocido y bañados con salsa de 
pepita de calabaza. 
3 Corn tortillas stuffed with hard boiled egg and coated with pumpkin 
seed sauce. 

SOPA DE MARISCOS 
Tradicional sopa de Mix de Mariscos [250g] con una base de caldo de 
jitomate y aromatizada con epazote. 
Traditional Seafood Mix soup [250g] with a base of !ornato broth and 
flavored with epazote. 

CEVICHE 

Ceviche de Callo de hacha [200g] con cremoso de aguacate y un ligero 
toque de chile de árbol. 
Scallop Ceviche [250g] with creamy avocado and chile. 

El gramaje mostrado de los platillos representa el peso de la materia prima [proteína) en crudo. Los productos elaborados con huevo, pescado y carne 
crudos o semicrudos se consumen bajo su consideración y con el riesgo que esto implica. Vigencia al 31 de diciembre de 2022. Imágenes ilustrativas. 
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TACOS GOBERNADOR 

3 Tacos de tortilla de maíz, rellenos de queso Manchego[l0Dgl. cebolla, 

pimiento y camarón [150g]. acompañados de guacamole. 

3 Corn tacos stuffed with Manchego cheese [100g]. onion, pepper and 

shrimp [150g] served with guacamole. 

TACOS ENSENADA 

3 Tacos de pescado [75g] o camarón rebosado [75g] acompañados de 

salsa mexicana, col y aderezo de chipotle. 

3 Fish [75g] or shrimp [75g] tacos, served with pico de gallo, cabbage 

and chipotle dressing. 

TIKIN XIC 

Pescado al horno [300g] untado con pasta de achiote y especias, 

acompañado de arroz y plátano macho. 

Baked fish [300g] smeared with annatto paste and spices. served with 

rice and planta in. 

TAMAL DULCE 

Tamal dulce a base de cacao. 

Sweet tamale based on cacao bean. 

MARQUESITAS 

Rollos de masa similar a la de los barquillos para helados, dorados y 

crujientes, rellenos de queso rallado holandés [100g] 

Rolls of similar dough of ice cream wafers, browned and crispy, filled 

with grated Dutch cheese [100g] 
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El gramaje mostrado de los platillos representa el peso de la materia prima (proteína! en crudo. Los productos elaborados con huevo, pescado y carne 
crudos o semicrudos se consumen bajo su consideración y con el riesgo que esto implica. Vigencia al 31 de diciembre de 2022. Imágenes ilustrativas. 
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